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Megjelenik
héttő kivételével mindennap. 

Telefonszám 180.

Az ünnepiből
hiányzott a jókedv, a lélek gond
talan derűje, a zavartalan pihe
nés nyugodt, boldog álma. A 
harangszó, melynek hullámai 
máskor — letűnt békés időben 
— mint az égi kéz simogatásán 
ömöltek széjjel az ország felett, 
most nem örömmel hivott könyör
gés csendül ki a harangok mély 
szavából és a hívek ájtatos zso
lozsmáiból. Örök örömünket, a 
magyar Kánaán terméstől terhes 
áldott himnuszát, csendes zoko
gás könnyei öntözték, szent fáj
dalmak bús sirámai adták e 
népnek a szentistvánünnepi zenét.

A nehéz napok nehéz kálvá- 
tiajárása végigviszi e népet a 
szenvedések és áldozatok min
den országutján. Minden hét
köznapunkat történelmi ünneppé 
avatja a megszentelt veráldozat 
és minden ünnepünket robotos 
nappá teszi a fájdalmak és szen
vedések nehéz gondjai. Amikor 
a szeretetnek és megértésnek 
kellene ragyogó szinzománcába 
foglalni a kiválasztott napokat, 
amikor oltárainkat friss virágokkal 
kellene díszíteni, rosszaság, irigy
kedés, gyűlölet pokla izzik kö
rülöttünk, mint az égő tengerár 
hömpölyög felénk, az ellenségek 
tábora.

Északon az újra lábra kapott 
kolosszus döngeti utolsó erejé
vel kapuinkat, melyek előtt ez
rével dől halálba a vakmerő 
próbálkozó. Délnyugaton hős 
védőcsapataink gyönyörű hősies
sége elsöpri az áruló tárnadó 
seregét.

A Balkánon a szövetséges 
csapatok erélyes ellenoffenzivája 
elöl futva hátrál a francia, angol 
és szerb.

Harmadik ünnepünk ez, amely 
küzdelemben talál, harmadik éve 
vérzik és szenvedi mártiriumát a 
magyarság. Küzdünk, vérzüuk és 
szenvedünk egyazon célért, ame
lyet a nyugati kultúra első ta
vaszi lehelletétől megérintett első 
királyunk, Szent István jelölt ki 
számunkra.

A világtörténelem krónikája 
arany betűkkel jegyzi a magyar 
dicsőséget, amelynek azonban 
sok vérünk, fájdalmunk és vesz
teségünk érleli aranyát, csillog
tatja messze, késői korokba vi
lágító fényét. Büszkeségünk, a 
mely a legnagyobb feladatra való 
készségünk nyomán támad, a 
melyet megvédünk és tartunk, 
könnyeink harmatjától terhes. gA 
tenger, melynek hullámait világ- 
renditö viharok hajtják az ázsiai 
sivatagok és hómezők felöl hoz
zánk, több mint ezer esztendőn

itt tört meg e nép szikla
mellén.

H 3 f e r  d i a i  j e l e n t é s e .
B u d a p est, augusztus 21.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: K á r o l y  f ő h e r c e g  
l o v a s s á g i  t á b o r n o k  h a d s e r e g  a r c v o n a l a :  A
Bukovinában Moldovától nyugatra ésZabietól délkeletre és dél
nyugatra a Leve magaslatokon, melyek visszahóditása alkal
mával 2 orosz tisztet és 188 főnyi legénységet fogtunk el, va
lamint 5 gépfegyvert zsákmányoltunk, a z  e l l e n s é g  
h a s z t a l a n u l  e r ő l k ö d i k ,  h o g y  az  e l v e s z e t t  
t e r ü l e t e t  v i s s z a f o g l a l j a .  A Tatár-szorosnál kétol
dalt tovább folynak a harcok. A helyzet változatlan maradt. A 
Zielonetól délre levő vasútvonal mentén egy orosz osztagot 
visszavertünk a Bistryca-Solotwinskánál és a Dnyesztertől 
északra a tegnapi nap csendben teli el.

H i n d e n b u r g  v e z é r t á b o r n a g y  h a d s e r e g -  
h a r c v o n a l a :  Smolarynál és Stobycwától délre kisebb 
eredményes hadivállalkozásaink voltak. Rudka Czerwiszcenél 
az oroszok minden kísérlete, amely arra irányult, hogy a nyu
gati Stochod-parlon levő állásaikat kiterjesszék, a z  e l l e n 
s é g  l e g s ú l y o s a b b  v e s z t e s é g e i  m e l l e t t  m eg 
h i ú s u l t .

OLASZ ÉS DÉLKELETI HARCTÉR: Nincs esemény.

A német je le n té s .
S e rü o .  augusztus 21.

NYUGATI HARCTÉR: A Sommetól északra több egymás
sal össze nem függő, de heves ellenséges gyalogsági támadást, 
amelyeket Auvillersből és Pozieresből, továbbá a Foureux erdő
től nyugatra és a Clairi—Maricourt-i országúton intéztek elle
nünk, valamint Maurepssnál kézigránáttániadásokat visszautasí
tottuk. A Maastői jobbra a támadásra készenálló ellenséget a 
Thiaumont-erdőtöl északnyugatra tüzérségi füzünkkel árkaiban 
maradásra kényszeritettük. Magánál az erődnél és Fleury mel
lett k é z i g r á n á t t a l  t á m a d ó  e r ő s  c s a p a t o k a t  
g y a l o g s á g i  é s  g é p p u s k a t ü z z e l  ö s s z e l ö v ö l 
d ö z t ü k .  E l l e n s é g e s  f e l d e r í t ő  o s z t a g o k 
n a k  s z á m o s  v á l l a l k o z á s a  e r e d m é n y t e l e n  
m a r a d t .  Német járőr előretörései Vermellestől nyugatra, 
Festubertnél és Embermeniluél sikerrel jártak. Az Argonneok- 
ban kölcsönösen élénk aknanarc. A Combres-magaslaton r o b- 
b a  n l á s s á l  j e l e n t é k e n y  k i t e r j e d é s b e n  e l 
p u s z t í t o t t u k  a z  e l l e n s é g e s  á l l á s t .  Ősien de 
előtt tüzelésünkkel megsemmisítettünk egy angol vízi repülő
gépet és egy francia hydroplání. Lelőttünk légi harcban egy 
angol kétfedelűt, melv Arrasíó! délkeletre lezuhant.

KELETI HARCTÉR: H i n d e n b u r g  v e z é r  t á b o r 
n a g y  a r c v o n a l a :  A Stochod mentén Lubieszowtó! 
délnyugatra az oroszok támadásai meghiúsultak. Az ellenség
nek tekintélyes erőkkel keresztülvitt arra Irányuló több kísér
lete, hogy állásait a nyugati parton Rudka—Cerviszcenél kiter
jessze, nagy veszteségei mellett meghiúsult. Zaretze és Smolsry 
között sikeres kis előretörések alkalmával 2 tisztet és 107
főnyi legénységet elfogtunk.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  
a r c v o n a l a :  A K á r p á t o k b a n  e l s o g l a l t u k  a 
f e k e t e  C e r e m o s z - v ö l g y t ő l  n y u g a t r a  a S t e- 
p a n s k y - m a g a s l a t l á n c o t .  I t t  és  a K r é t a  - m a 
g a s l a t o n  v i s s z a v e r t ü n k  o r o s z  e l l e n t á m a 
d á s o k a t .  K r é t á n a k  a u g .  1 9 - é n  r o h a m m a l  
t ö r t é n t  e l f o g l a l á s a  a l k a l m á v a l  2 t i s z t ,  188 
f ő n y i  l e g é n y s é g  é s  5 g é p p u s k a  j u t o t t  k e-

L " " BALKAN HARCTÉR: F l o r i n á t ó l  d é l r e  és  d é l 
k e l e t r e  m e g h ó d í t o t t u k  a V i c - h e g y e t  é s  a
M a l e r a k  a-  h e g y g e r i n c e t .  B a n i c á t ó l  k e l e t r e  
p e d i g  r o h a m m a l  e l f o g l a l t u k  a s z e r b  a l l a -  
s o k a t  a M o l k a n i d z a - P l a n l n e n .  Az ellenségnek a 
Dzemaatjeri visszafoglalására irányuló összes erőfeszítései 
eredménytelenek maradtak. Ljumnlcánál egy gyenge ellenséges 
előretörést visszavertünk. A Doiran tótól délnyugatra élénk 
tüzérségi harc folyt. « lagfötob hadvezetéség.

Újvidék háborús kárai.
Menyivel több kiadása és ke
vesebb jövedelme volt a vá

rosnak a háború óta?
A háború, amely már két éven 

túl sorvasztja Európát, a városok 
gazdasági állapotán is viszatük- 
rözödik. A kiadások nagyobbod
tak, ellenben a bevételek és az 
értékek csökkentek. Természetes 
jelenség az, amely azonban a 
város anyagi helyzetének szilárd
ságán nem változtat. A háborús 
többletkiadások, jobbára olyan 
természetűek, amelyeket az állam 
megtérít. A bevételek kisebbedése 
valamint az értékeknek a háború 
okozta csökkenése teljesen át
meneti, amely értékkülönbözet 
és elmaradt jövedelem már a há
ború után újból a város javára 
könyvelhető el. Éppen ezért azok 
az adatok, amely a város hábo
rús kiadásait és kárait jelzik, leg
inkább csak statisztikai szempont
ból érdekesek.

Profuma Béla polgármester dr. 
Jahn Róbert főszámvevő össze
állításában hónapról-hónapra fel
terjeszti a város vagyoni helyze
tében a háború miatt beállt vál
tozásokat feltüntető kimutatást a 
belügyminiszterhez. A kimutatás 
szerint julius hónapig a háború 
kitörése óta a városnak a há
ború előidézte kiadások összege: 
128152 koronára rúg. A város 
vagyona a háború óta 270356 
koronával csökkent. Jövedelmei 
251616 koronával kevesbedtek 
és a városi alapok kárai pedig 
91700 koronára tehető.

Ezt a kimutatást a polgármes
ter felküldi a minisztériumba. A 
statisztikai hivatal az adatokat 
feldolgozza és a háború után a 
statisztika hű képet fog adni 
arról, hogy a magyar városok 
anyagiakban, hogy szenvedték a 
a háborút.

L e m o n d o tt a z  e g y ip to m i 
alkirály .

London, aug. 21. 
(Magyar Távirati Iro'hi.)

Kairóból jelentik: Egyiptom 
alkirúlya lemondott. Az összes 
mohamedán csapatokat kivonták 
Egyptombót.

M egszűnt a h a tó kö z le ke 
dés A n g lia  és Svédország  

közö tt.
Rotterdam, aug. 21.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az angol hajóstársaságok 
közölték, hogy Svédország és 
Anglia között minden hajó
közlekedést beszüntetnek.
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A  m egoldás m ég m essze van!
Genf, augusztus 21.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Gattlois katonai kritikus ír ja : A szövetségesek ofíenzi- 

vája egyre jobban fejlődik ugyan, de még az a gondolat is 
bátorság, hogy közel van a megoldás. Hacsak előre nem látott 
események nem következnek be, nem érhetnek el többet az 
oroszok, mint hogy az 1915-ben elveszített stratégiai pontok 
egy részét visszaszerzik. Ennek a feladatnak az elérésére 
azonban hat hétnél nem áll rendelkezésükre több idő. Akkor 
beállnak az esőzések és a hadműveleteknek pihenniük kell, 
úgy, hogy a háború befejezése a jövő tavasz előtt nem várható.

N ém et f lo tt il lá k
az északi vizeken.

A bácskai lisztpanama
ügyét ma tárgyalja az újvidéki 

törvényszék.
Az Újvidéki Hírlap néhány 

héttel ezelőtt feltárta azt a nagy
szabású lisztcsempészetet, amely- 
Iyel Bácska garmadáit fosztották 
ki Ausztria számára. A kínos 
ügyben, amellyel az országos 
sajtó is foglalkozott az újvidéki 
határrendörség által megejtett 
bűnügyi nyomozat derített vilá
gosságot. Kiderítették, hogy a 
iisztcsempészet gyanúsan szerzett 
szállítási igazolgányokka! és né
hány vasúti állomási elöljáró 
megvesztegetésével tSrténhetett.

A monstre bűnügyet az igaz- 
ságügyminiszter három részre 
osztotta és három törvényszék 
büntető bírósága fog ítélkezni a 
vádlottak felett. A mitrovicai, 
zombori és az újvidéki törvény
székek előtt fog lefolyni a bács
kai lisztpanama bűnügyi főtár
gyalása, amelynek első felvonása 
ma kezdődik meg az újvidéki 
törvényszéken.

Dr. Fischer Frigyes főtárgyalá
si elnök mára tűzte ki tárgyalásra 
Sefcsik Béla palánkai állomás
főnök és három társának veszte
getési ügyét. A tárgyalás iránt, 
amely szenzációsnak ígérkezik, a 
közönség körében is nagy az 
érdeklődés. Összesen négy vád
lott szerepel az újvidéki törvény
szék előtt. Sefcsik Béla palánkai 
állomás főnök, akit a vádhatóság 
azzal vádol, hogy 150—200 ko
rona ajándékot fogadott el waggo- 
nonként a kicsempészett liszt 
után. Egy kiskorú 18 éves iloki 
kereskedőt íelbujtással vádolnak. 
Sefcsiket ö vette rá a jutalmak 
fejében, hogy a liszícsempészetet 
előmozdítsa. Stern Gerzsont 
iloki kereskedőt bünrészesség 
vádja juttatta a vádlottak padjára, 
amig Sztevin Istvánt szépligeti 
máv. elöljárót csak hivatali visz- 
szaélés v.étsége címén vonják 
felelősségre.

A biróság megidézte mint sér
tettet a .szabadkai máv. üzlet- 
vezetőséget és a következő tanu
kat: Machmer Fülöp malomtulaj
donost Torzsáról, Reisz Antal 
malomtulajdonost Szépligetről, 
Tyetrovák Vilmos állomási elöl
járót, kiadási pénztárost Palánké
ról, Galambos Gyula állomási 
elöljárót Torzsáról, Esztergályí 
Zoltán máv. állomás főnököt 
Karlócáról és végül dr. Buday 
Pál főszolgabírót Kuláról.

Ötös tagú tanács fog Ítélkezni, 
amelynek tagjai: dr. Fischcr 
Frigyes elnölésével: dr. Papp 
Béla, Juhász Jenő, Polgár Miksa 
és Buday Zoltán. A vádat Kará
csonyi István vezető királyi 
ügyész fogja képviselni. Mint 
védő dr. Szlezák Lajos ország
gyűlési képviselő és dr. Gál 
Ödön fognak szerepelni.

Az olaszok és franciák aggód
nak a balkánoífenziva miatt.

Luganó. aug. 21.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az olasz és francia lapok ag
godalommal kisérik a Balkán 
eseményeit. Azt hazudjak, hogy 
az ofíenzivát Sarrail kényszeri- 
tette a bolgárokra. A szövetsé
gesek sikereit az ántánt lapok 
hazug hírek terjesztésével akar
ják ellensúlyozni.

Bern, aug. 21.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Stockholmból jelentik: Ideérke
zett hirek szerint az alandi vize
ken nagyobb német torpedóva- 
dász-flotiillák járnak. A flottillá
kat Zeppelinek kisérik. Svéd 
haditengerészeti körökben azt 
hiszik, hogy a torpedóvadász- 
flottillák megjelenése azzal a 
német szándékkal van összefüg
gésben, hogy Finnország és 
Svédország között részint akna
sorral, részint rendszeres járőr
szolgálattal megszakítsák az 
összeköttetést és lehetetlenné 
tegyék az orosz hadihajók és 
kereskedelmi hajók számára a 
finnországi kikötőkbe való be
futást, vagy az azokból való 
távozást. Hogy a németek tény
leg sok aknát raktak le, arra az 
a körülmény vall, hogy az utób-

Palicson betiltották 
a strandfürdőt.

Ama bizonyos rendőri 
szempont...

Egyszer volt Palicson strand
fürdő, azt is betiltotta jó Szalay 
Mátyás szabadkai rendőrfőkapi
tány, aki a fürdőbe sem megy 
vaskalap nélkül. Boldog újvi
dékiek, akik egész nyáron át, 
anélkül, hogy az erkölcsöket a 
legkevésbé is vadította volna 
élvezték a strandfürdő örömeit 

sajnálkozó részvéttel gondol
nak a paiiesi-tó partján nyaraló 
magyarokra. A Palics tavára 
Szalay Mátyás kimondotta a 
vétót és a következő erélyes 
parancsot adta ki:

Újólag figyelmeztetem a 
fürdözö közönséget, hogy a 
jürdés a tónak két móló' kö
zötti részén rendőri szempont
ból tiltva van.

Férfiak a női fürdőben, 
vagy annak környékén semmi 
körülmények között sem füröd
hetnek. Ezen a környéken a 
csónakázás is tiltva van.

Ezen tilalom ellen vétók a 
legszigorúbban jognak bün
tet tetni,
Szabadka, 1916. augusztus 19.

Rendőrfőkapitány. 
Vájjon mik lehetnek ama bizo

nyos rendőri szempontok, ame
lyek miatt eltiltják a nők és a 
férfiak, hogy a nagy palicsi tó 
hullámaiban együtt fiirödhessenek.

A Bácsmegyei Napló a palicsi 
strandfürdőt igy parentálja el:

A palicsi strand-fürdő tör
vénytelen gyermek. Hivatalos anya-

bi időben több aknarakásra be
rendezett tengeralattjáró-flottillát 
láttak a Keleti-tengeren.

Basel, aug. 21.
Ajj EívíM ld Hírlap eredeti ttvircitati.S

A norvégiai Stavangerböl je 
lentik: Az utóbbi időben egész 
sereg angol hajó, amely a Balti- 
tengerröi érkezett, menedéket ke
resett az itteni kikötőben. Ezeket 
a gőzösöket egész útjukban né
met tengeralattjáró-naszádok ül
dözték. Norvég gőzösök kapitá
nyai jelentik, hogy a stavangeri 
és a krisztiániai vizek német 
buvárnaszádoktól és torpedó- 
vadaszoktól hemzsegnek, ami 
nagy nyugtalanságot kelt az 
Északi-tengeren és a norvég 
pariokon. A krisztiániai kikötő 
bejárata előtt tizenkét német 
torpedóvadászt láttak.

könyvekbe be sincs jegyezve, hogy 
megszületett, sőt a palicsi intézmények 
babái ijedten fordítják el fejüket, ha 
látják, tiltakozván még a gondolat 
ellen is, hogy nekik részük van a 
strand világrajövetelében. A strand
fürdő lényege tudvalevőleg az, hogy 
a vízben együtt lubickolnak férfiak és 
nők, ami nem lehet valami nagyon 
szemérmetlen dolog, mert a Dunán, 
Tiszán, a tengeren már ősidők óta 
igy van, csak a gőzfürdő vigyáz illem- 
tudóan arra, hogy a viz áldását a 
különböző neműek ne együtt élvez
zék. A másik kelléke a strandnak az, 
hogy legyen jó homokos part, ahol a 
nap süsse, szárítsa a fürdőből kike
rülteket. A strand egyik részét, a 
közös fürdőt, ha törvénytelenül is, 
— megcsinálták Palicson. A nőket 
illeti a bátorság pálmája, ók úsztak 
ki először a nekik szánt ketrecből a 
szabad tóra — s horrendum diclu 
ott férfiakkal találkoztak és napok 
óta együtt is fürödnek. Homok azon
ban nincs. A palicsi partot szürke 
beton védi, a selymes, szép tiszta 
homok le van birkózva, nehogy a 
fövény is vendégeket csalogasson 
Palicsra. Oh mert erre vigyázni kell... 
A strand fürdő azonban niég igy rö- 
vidéletü lett a földön. Hivatalosan 
nem csinálták meg, de hivatalos utón 
kivégzik. Pénteken már csendőr ült 
egy csónakra s inig kis csónakja a 
tavon rezgedez, vizirazziát tartott. 
Felirta a vakmerőket, akik kiúsztak a 
szabad tóra. Egyelőre csak a férfiakat 
jegyezte be a noteszba, amely a ki- 
liágási ügyek vádlottjait szolgáltatja, 
de ma már alighanem felírja a nők 
neveit is. így hal meg a strand-fürdő, 
mielőtt még meg is született volna 
Megöli a copf és a paragrafus.

A uiodernnebbek nem akarnak 
belenyugodni n főkapitány szigo- 
ru tilalmába. Ha Újvidéken nem 
lehet végzetes a közös fürdés, 
miért félnek tőle Palicson. A  

palicsi fürdöigazgatúság ellenzéke 
most bekérte az újvidéki strand
fürdő szabályzatát, hátha az uj- 
vidéki szabályok megingatják u 
szabadkai rendőri szempontokat.

Ahogv az olaszon 
elképzelik...

(adoma hiáltvámja. me
lyei az olasz repülőit 

állásainftba dobtah.
Görz alól visszavonult védő- 

seregből tért haza egy újvidéki 
tiszt. Bizakodóan beszélt a most 
folyó hősies küzdelmekről, ame
lyekkel megállítottuk az olasz 
offenzivát.

—  Az általános helyzetre nem 
lényeges — úgymond — Görz 
kiürítése. A mostani állásaink 
sokkal kedvezőbbek a védelemre, 
mint a régiek és hogy teljes 
nyugalommal várhatjuk az ese
ményeket, a legjobban bizo- 
zonyitja az, hogy Görz után az 
olaszok nem tudnak semmi újabb 
eredménnyel eldicsekedni.

Érdekes, hogy az ofíenziva 
megindulása előtt milyen naiv 
eszközökkel igyekeztek az ola
szok harcosainkra hatni. Az olasz 
repülők a levegőből Cadorna ki
áltványával árasztották el állá
sainkat. Az újvidéki tiszt átadott 
nekünk egy ilyen buta olasz 
Írást, amelyet kitettük az Újvi
déki Hirlap kirakatába. A zeng- 
zeíes rossz magyarsággal meg
fogalmazott kiáltvány szövege a 
következő:
Magyarország ás Ausztria katonáihoz!

Miután parancsonokaitok olyan 
jelentéseket mutatnak nektek me
lyekben csak hazugságok vannak 
írva ellenben az igazság meg van hall
gatva, értesítünk titeket, Ázsiában az 
orosz hadsereg előnyomulása győzel
mesen halad előre. Török szövetsé
geseitek kénytelenek lettek rendetlenül 
vinzavonulni a vitéz oroszok heves
sége elől.

Trapezun, a Fekete Tenger partján 
fekvő s a török védelem hatalmasan 
erősített városa, április 17-én elesett. 
A kaukázusi orosz hadsereg elfoglalta 
a várost mely uralja a melleid lévő 
tengert, elűzve, üldözve, szétkergetve 
szövetséges hadseregetek 150 ezer 
töröké!

Az Alpokon az olasz csapatok teljes 
és erős téli előkészítés után folytatják 
győzelmes ákciojukat. Magas Corde- 
volen lévő Col di Lana csúcsnál, az 
erős osztrák sáncok légbe repültek az 
olaszok által készített hatalmas aknák 
szétrobbanása követkertében. Az oszt
rák katonák nagy része, kik az ottan 
lévő sáncokat tartották, meghaltak a 
szétrobbantott romok alatt. Az olaszok 
aztán puskatüz és szurony támadással 
elfoglaltak a jelentékeny katonai állási 
164 Kaiserjágert, köztük 9 tisztet 
foglyul fogtunk, azonkívül ágyúkat, 
gépvegyvereket, sok száz puskát, va
lamint szertelen mennyiségű eleséget 
és löszeret zsákmányoltunk.

Amint a keleti harcvonalon Orosz
ország folytatni fogja előnyomulását, 
úgyszintén a délkeleti fronton az ola
szok folytatják majd offenzivájuk 
szent nemzeti háborúért, amelyért ők 
harcolnak.

Magyarország-Ausztria katonái, ti 
folytatni fogtok harcolni egycélért me
lyet nem ismeritek és nem is a tietek, 
véreitek öntvén, amint 21 hó óta 
teszitek, de csak azzal az eredményei 
hogytudhassátok hogy házatok édes 
apjotok, édesanyjotok, feleségeitek és 
fiaitok sírnak a gyászért es szenved
nek a hiányokért!

„Folytatni fogíok harcolni egy 
célért, amelyet nem ismertek.“ 
Ez nem igaz. A legutolsó köz
legényig minden katonánk tisz
tában van a célal, amelyért 
harcol: megbosszulni a szövet
séges hitszegését!
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Weizer
szerencséié-Kacsa 
Álhír eau ujviűéhí szabó 

iömjereménuéről.
Az egyik szabadkai lapban 

olvassuk a következő regényes 
históriát Weizer Benő újvidéki 
szabó fene szerencséjéről:

Százezer koronás nyereség...  Ez há
ború előtt csak mint hihetetlen mese élt 
az emberek képzeletében. A háború 
bebizonyította, hogy nem is olyan 
nehéz százezreket nyerni. Példa rá az 
a sok uj vagyon, ami zsírral, krumpli
val, szapannal való kereskedésből ke
letkezett. Sőt úgy látszik becsü
letes utón -  sorsjegyen is, leho^száz- 
ezer koronát nyerni. Weizerw Benő 
szabadkai katona a boldog, aki tegnap 
táviratot kapott, hogy osztálysorsje
gyét 100.000 korona nyereséggel ki
húzták. Weizer Benő a civileiéiben 
szabó volt Újvidéken s nem a leg
ragyogóbb anyagi viszonyok közt élt, 
mióta azonban a háború kitört s be- 
vonutt Szabadkára katonának, hogy 
úgy mondjuk, — fönyereménycsiná- 
lassal foglalkozik. Tavaly harmadma
gával 60.000 koronát nyert, a nyerő 
sorsjegyet megtartotta s ezt most 
százezer korona nyereménnyel húzták 
ki. Weizer Szabadkán a Tompa utca 
360. szánni házban lakik s most alig
hanem félbehagyja a szabómestersé
get. A főnyereménycsinálás jobban 
kifizetődik.

Még mielőtt Weizer Benő fel
hagyott volna a szabómesterség- 
geí, kételkedni próbáltunk az 
újvidéki szabó megénekelt sze
rencséjében. Tudtunkka! a mos
tani sorsjegyhuzáson csak egyet
len egy 100.000 koronás főnye
reményt húztak ki és az is Bi
hari rtkos színművész ölébe 
hullott. Weizer Benő tehát al
kalmasint tévedett. Mivelhogy 
egyszer megütötte a főnyere
ményt, azóta folyton ragaszko
dik a főnyereményhez. Nem iz
ük szegény Weizernek az ebéd, 
ha nem csinál minduntalan fő
nyereményeket. \ j  már olyan és 
igazán megható civilben egy új
vidéki szabótól az az ambíció, 
ahogy a főnyereményeket sze
reti ütni.

Minden százméteres fronton 
egy német üteg.

Hága, aug. 21.
.. Ujvjftéki Hírlap eredeti távirata.)
Londonból jelentik : Az ame

rikai lapoknak a német fronton 
levő haditudósítói egyértelműen 
azt jelentik, hogy teljesen kizárt- 
dolog, hogy az angolok a német 
frontot képesek áttörni. A német 
tábornokok a legnagyobb biza- 
lammal néznek a jövő esemé
nyei elé és azt hiszik, hogy az 
ellenség támadó ereje kimerül- 
A németek uj megerősítést kop
tak. Minden 100 méteres frontot 
egy üteg tarthat pergőtűzzel.
Németország nem tolja ki a 

népfőlkeiői korhatárt.
Berlin, aug. 21.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti tanrata.)
A Wolff ügynökség jelenti: 

ütelákes helyen nyert informá
ciók szerint ném felel meg a 
valóságnak az a hir, mintha Né
metországban a népfőlkeiői kor- 
natárt kitolnák. Ha csak a vi
szonyok gyökeresen nem vál
toznak ái, erre nem kerül a sor. 

Ilenkezöleg, a katonai kormány- 
;'!n !; az intenciója, hogy az 

'nősebb korosztályok visszatérje- 
n,J' a Polgári foglalkozásukhoz,

A bizalmi tanács tagjai a 
királynál. Budapesti tudósítónk 
táviratozza: A király ma kihall
gatáson fogadta gróf Andrássy 
Gyulát, gróf Apponyi Albertét és 
Rakovszky Istvánt az ellenzéki 
bizalmi tanácsának tagjait. Az 
ellenzéki vezérek azután tanács
kozást tartottak és az esti vonat
tal visszatértek a fővárosba. Hir- 
szerint az atidencián fontos kül
politikai kérdések: a lengyel és 
a román kérdés kerültek szóba.

Szent István király. Fegyve
rek csattogása, ágyuk bömbölése 
közben immár a harmadszor ül
jük meg dicsőséges Szent István 
királyunk ünnepét. A magyar 
szent korona, amely először 
ragyogott nagy királyunk fején : 
veszedelemben van; köröskörül 
ádáz ellenségek sokasága tör 
ellene, hogy egy-egy ékkövét 
letépje. Vérünkkel, életünkkel 
védelmezzük ezt a drága kin
csünket — s nehéz harcunkban 
úgy érezzük — velünk van az 
áldó Jobb kéz, hogy a siron túl 
is megvédjen bennünket, diadal
ra vezesse honvédő seregeinket. 
A beltéri templomban tegnap 
délelőtt ünnepies szent mise 
volt, amelyen Faith Ferenc 
apátplébános celebrált és ugyan
csak ö mondta a mélyhatásu és 
a hiveket magával ragadó szent
beszédet is. A misén a polgári 
és katonai hatóságok testületileg 
vettek részt.

József főherceg és az ujvi- 
déki sebesült. A legújabb sebe
sült szállítmánnyal súlyos térd
lövéssel egy sebesült közlegény 
érkezett az olasz frontról az új
vidéki tartalékkórházba dr, Schik 
ezredorvos osztályára. Az ezred- 
orvos bekötözte a közlegény 
sebét, aki József főherceg ceru
zával irt céduláját adta át, ame
lyen a következő sorok álltak: 
Kérem Cenk Józsefet Budapestre 
vitetni. Megígértem neki. József 
főherceg. Cenk Józsefet fenséges 
pártfogója Ígéretéhez képest ma 
Budapestre szállítják.

A főkapitány hivatalában. 
Payerle Nándor rendőrfőkapitány 
nyári szabadságot befejezte és 
újból átvette hivatala vezetéséi.

Pusztuló olasz gyárak. Luga- 
nóból jelentik: A legutóbbi légi 
bombázás alkalmával leégett a 
velencei nagy szövőgyár. Ravan- 
nában a tűz elpusztított egy 
nagy hadfelszerelési gyárat.

A Központi Hitelintézet meg
vette a Erauenhofrer gyárat. A 
helybeti szerb Központi Hitelin
tézet megvette a Kiszács-ut men
tén levő Frauenhofier-féle tégla
gyárat és az eladóval együttes 
kérelmet intézett j?a városhoz, 
kérve a téglagyárnak a várossal 
való szerződését a Központi Hi
telintézete átíratni.

Kiosztották a harctéri lova
kat. Megírtuk, hogy a jaroslói 
lókórházból 122 lóérkezett Új
vidékre. A lovak iránt az újvidéki 
gazdák kóréban nagy volt az 
érdeklődés. 90—480 korona vé
teláron a tanács kiosztotta a 
jelentkező gazdák között földjeik 
arányában, a kiselejtezett katonai 
lovakat, melyeket az ágyuk 
helyett újból ekébe fognak.

Halálozás. Frank Sándor és 
nejét súlyos csapás érte : viruló 
szép 19 éves Ella leányukat a 
könyörtelen halál pár hónapi 
szenvedés után szerető karjaikból 
kiragadta. Temetése kedden d. u.
5 órakor lesz.

Gyűjtéseink. A strandünnepély 
jótékony célja javára MUhlberg 
Oszkár főhadnagy 10 koronát 
küldött hozzánk, melyet rendel
tetése helyére juttattunk. Stolzen- 
berg Vilmosné urnö, jiz újvidéki 
hadiözvegyek és árvák javára 10 
koronát küldött hozzánk, melyet 
El. V. 00068. sz. a., továbbá N. 
N. 2 koronát ugyanerre a célra 
El. V. 00069. sz. a. az újvidéki 
hadsegéiyzö bizottságnál befizet
tünk. Horváth Ferenc oki. kert
technikus földink M. Eznersdort- 
ból 10 koronát, Krausz Ede 
kereskedő, a Orosz és Krausz 
cég főnöke 10 koronát a hősök 
szobra javára befizettek. Az össze
geket a gyűjtéshez csatoltuk.

Elitéit volt újvidéki szállodás. 
Temesváry Géza dr. szegedi 
helyettes főkapitány nyolc napi 
elzárásra és 100 korona pénz- 
büntetésre ítélte Kovács József, 
volt újvidéki szállodást, jelenleg 
a szegedi Korzó kávéház tulaj
donosát a záróra kihágás miatt. 
Kovács megíelebbezte az Ítéletet.

Egy foghúzás —  10 korona. 
(Panaszos levél.) Ferenci Juliska, 
karlócai lakos panaszos Írásban 
fordult hozzánk, hogy Bölke 
Ugo újvidéki fogtechnikus egy 
foghúzásért, — érzéstelenítés nél
kül. — tíz koronát fizettetett 
magának. A fizetett dijat tulma- 
gasnak tartja. — Közreadtuk a 
panaszos Írást és érdeklődtünk 
több helybeli fogorovsnál a fog
orvosnál a foghúzás árai iránt, 
valamennyien egybehangzóan az 
érzéstelenítés nélküli foghúzásért 
fizetett 10 koronát ugyancsak 
tulmagasnak mondják.

Peterwardein. Ez alkalommal 
nem a velünk szemben a Duná
ból büszkén kiemelkedő erődről 
van szó, hanem arról a Peter
wardein nevű versenylóról, mely 
vasárnap először jelent meg a 
budapesti gyepen és Pretznerrel 
a nyeregben a Kétéves mének 
versenyében másodiknak futott 
át a célkarikánál és híveinek 
20:32 korona helyoddsot szerzett. 
A kitűnő mén Schlesinger és 
Társa ismert versenyistáliótulaj- 
donos cégé és D/„ odssa! a ver
seny főfavoritja volt.

Adományok: A világ habomban 
elesett hős katonáink árván maradt 
gyermekeinek iskolai könyv s Írósze
rei megvásárlására szánt alapja Javára 
a mai napig a D. M. K, E. újvidéki 
osztály pénztárába befizettek: Frank 
Lipót, 20 K, Dr. Wagner Károly 10 K, 
Dietzgen Gábor 10 K, Ziegler Ferenc 
10 K, Grósz Viktor 10 K, Balassa 
Henriett 10 K, Fővámhivalal 6 K, Ba
logh A. Dezső 5 K, Gör. kel. szerb 
egyházközség igazgató választmánya 
5 K, Szilasy Ignácz 5 K, Ligeti Piroska 
2 K, M. kir áll. polg. fiúiskola igaz
gatósága 2 K, Újvidék város javadalnii 
hivatal személyzete 21. K 34 f, Rákics 
Gergely (Glicá) 4 K. Összesen 120 K. 
34 fillér. Eddigi gyűjtés összege a már 
kimutatót 784 koronával együtt 904 K. 
34 fillért tesz ki. Fogadják a nemes 
adakozók az árvák hálás köszönetét.

Marólúgot ivott a kisgyer
mek. Csurogról jelentik : Nagy 
Pál hadbavonult csurogj földmű
vesnek másféléves Pál nevű kis
fia, miatatt az anyja a töltésen 
dolgozott, marólúgot ivott és 
meghalt.

Leleplezett veszedelmes tol
vajszövetkezet. Az újvidéki rend
őrség bűnügyi osztálya napok 
óta egy veszedelmes tolvajszö
vetkezet leleplezésén tárad. A 
rendőrség nyomozásának feltűnő 
sikere lett és a bűnszövetkezet 
több tagja már ártalmatlanná 
van téve. Lösz Frigyes két csa
vargó testvérével és Mackó La
jos állásnélküli szabósegéddel, 
Be ke Bálinttal és . Schiffner Ist
ván nevű gépésszel Újvidéken és 
Dél-Bácskában nagyarányú be
töréseket és lopásokat követtek 
el. Előszeretettel lopkodták a 
malmok gépszijjait. A városi szi
vattyútelep 1500 korona érékü 
szíját is ellopták és értékesítet
ték. A detektívek a sétatéren 
ütöttek rajt a bandán. A nyo
mozást folytatják.

Az o rosz k ü lö n b é k e .
Genf, aug. 21.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti) távirata.)
Az Eclairnek jelentik Lon

donból : Az angol kormány 
Péterváron barátságos fölvilá- 
gositásokat kért Stürmer mi
niszterelnök szándékairól, mert 
makacsul tartja magát a hir 
Londonban, hogy az orosz mi
niszterelnök különbékére tö
rekszik. Stürmer erre kijelen
tette, hogy teljesen és min
denben azonosítja magát a né
gyesszövetség terveivel.

A m erika  v isszavonja
csapata it M e x ikó b ó l.

Frankfurt, aug. 2 1 . 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Newyorkból jelentik: A mexi
kói kérdés teljesen meg van 
oldva, hogy Amerika rövide
sen visszavonja csapatait a ha
tárról.

Pau tá b o rn o k  P árisban .
Rottendam, aug. 21. 

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)
Pau tábornok az orosz front

ról Párisba érkezett, hogy 
részt vegyen a csütörtöki nagy 
haditanácson.

A német követ
a román miniszterelnöknél.

Bukarest, aug. 21.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A bukaresti lapok jelentik: 
Bratianu miniszterelnök tegnap 
hosszabb kihallgatáson fogadta 
Busche német követet.

Feltűnőben G io litt i n a p ja .
Luganó, aug. 2).

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)
A Popolo d’Itália-nak jelen

tik Rómából: Fiuggi fürdőhe
lyen ez idő szerint több elő
kelő olasz íamflia nyaral. így 
a többi közt Brusati belügy
miniszter, Orlando és a Banka 
d’Italia igazgatójának családja. 
Ezek az előkelőségek összejö
veteleket tartottak, amelyeken 
Brusati generális rehabilitálá
sának és Giolitti visszahívásá
nak lehetőségeit beszélték meg.

H irdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.
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D rá g a  fiu n k

Hajós Bandi
6. honvéd gy. e. hadapród- 
jelölt gyerekéletének 19-ik 
évében f. hó 11-én a buko
vinai Magurán golyótól fején 
találva elesett. Holttestét 
bajtársai ideiglenesen a Ma
gúra tövében a Czibó patak 
mellett temették el.

Édes jó magzatunk, rövid 
életed eddig öröm és büsz
keség forrása volt számunkra, 
haláloddal okoztad az első 
mélységes bánatot és mér
hetetlen gyötrelmet.

Nyugodjál békében addig 
is, mig érted mehetünk.

Hajós Miksa és neje.

Most jelent meg

Egy katona följegyzé
seiben a legendási, hősi 
harcok névtelen ma
gyarjainak emléke. Ára 

2 korona 50 fillér.

Köszönetnyilvánítás
Mindazoknak, akik bol

dogult, jó, édes atyánk

Horváth Gusztáv
halála alkalmából mélységes 
gyászunkban résztvétükkel 
felkerestek, vagy a végtisz
tességen megjelentek, ezú
ton mond hálás köszönetét

a gyászoló család.

A kárpáti hú
Irta: Szabó István.

Kapható az

„UjvidéKi hírlap"
könyvosztátyábsn,

•Újvidék, Erzsébet-tér 7. g
■■KBBB'aKKBHaBaBaHBHcSHICBM

APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlési dijak: 10 szóig 60 fill. 

Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fill, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 130.

EGY kitűnő fényképezö-gép 13/18 
több hozzávalóval eladó. Tudako

zódás a kiadóhivatalban.
KTémet nevelőnő, szép bizonyitvá- 

nyokkal állást keres előkelő csa
ládnál, vidékre is elmegy. Ajánlatok 
„100“ jelige alatt a kiadóba kéretnek.

7gy uj könnyű féderes Eszterházi
■'kocsi eladó.Megtekinthetö Vásár-u.3

Egy tisz ta  bútorozott szoba, külön 
bejárattal rögtön kiadó, Hűek Jó

zsefnél, Templom-udvar 4. emelet. 
Ugyanott felvétetnek teljes ellátást 

kereső iskolás gyermekek.__________
7gy három szobás lakás Damjanich- 
■' utca 14. szám alatt kiadó.

7ejös kecskét keresek megvételre. 
Cim a kiadóban.

2 elegáns bútorozott szoba für
dőszobával kiadó. Bővebbet la

punk kiadóhivatalában.

I/o n y v e lésh ezé rtő  irodakisaszonyt
szeptember 1-ére felvesz az Újvi

déki Hírlap nyomdavállalata. Magyar
német nyelv tudása megkivántatik. 
Csak írásos ajánlatok vétetnék figye
lembe.
I / 'é t  szobából álló magányos (házat 
“  konyhával atelepeken is.inielöbbre 
keresek. Leveleket „Magányos11 jeli
gére kérek a kiadóba.

|7 g y  külön bejáratú bútorozott szobát 
előszobával keresek. Leveleket 

„lal^ás jeligére kérek a kiadóba.

N y o m ta tv á n y o k a t
legizlésesebb kivitelben 
és béke-árban készit 

az ÚJVIDÉKI HÍRLAP nvomda.

A P O L L O
1916. augusztus 21. és 22-én. 

Hétfőn és kedden.
«>«• ««,

A z  á l a r
bűnügyi dráma 3 felvonásban

D r .  L u c i f e r
vígjáték 3 felvonásban.

1Ijj'iLUBl1 citfSB isistül isisipii jsigjug] S tüjü!] [□

A háziszükséglet beöriésél a pirosi ut mögötti Óboron 
levő vámmalmomban (volt Czoczek-féie malom) elválla
lom, és minden őrlésre átadott 100 kg. búzából összesen

70. kg. fehér és k en y ér
lisztet valam in t 18 kg korpát
és hulladéftbt adok, mely még aznap, esetleg később vala
mint részletekben is átvehető.

A lisztminták irodámban (Kiszácsiutca 3.) meg
tekinthetők.

Fa ith  malom

25 éves liadmentes
nőtlen fiatal ember vagyok,
szeptember 1-ére Tisztviselői 
vagy Raktárnoki, esetleg felü
gyelői állást, nagyobb vállalatok
nál vagy ügyvéd uraknál elvá- 
lalok. Eddig a bíróságnál vagyok 
alkalmazva, mint hivatalnok. — 
Gépírás és az irodai teendőkben 
teljesen jártas vagyok, beszélek, 
magyarul, németül és szerbül. 
Fizetés megegyezés szerint. Cim 

a kiadóban.

Árverési hirdetmény.
A sajkásgyörgyei gör. kel. szerb 

hitközség ezennel közhírré teszi, hogy 
a tulajdonát képező 274 h. sz. alatti 
házát, melyben vendéglő van f. évi 
augusztus hó 28-án d. u. 4 órakor 
nyilvános árverésen 3 évre bérbe 
fogja adni.

Az árverési feltélelek a hitközség 
hivatalában megtekinthetők.

Sajkásgyörgye 1916. évi augusztus 
hó 14-én.

KIRILOVITY MIKLÓS jegyző. 
ZLOKOLICZA ZSÁRKÓ h. elnök.

A legszenzációsabb hábo
rús könyv. Merész intimi
tások. A háború kendőzet
lenül őszinte jellemzése 
A literatura eseménye. Iro
dalmi körökben is feltűnést 
keltett írások. A kötet min
den drbja eredeti,meglepő.

GÖNDÖR FERENC:

f i  S z e n u e ö é se k
o r s z á g ú t i o n .

Meghatóan igaz és művészi 
háborús élmények és tör
ténetek. A kötet utolsó da
rabja „Freimann Miksa tör
ténete" cimü hosszú köz
lemény a legérdekesebb, 
legizgalmasabb háborús 
történet, amit eddig olvas
hattunk. ÁRA 3 korona.

MEGRENDELHETŐ az

Újvidéki Hírlap
k ia d ó h iv a t a lá b a n .

Kovács b Al ih t  ú jv id é k
U gark a , pap rik a  é s  k á p o sz ta  sa v a n y ító  te le p e .

A nagyérdemű közönség saját jó felfogott érdekében helyesen cselekszi, ha 
mindenkori burgonya, Hagyma, savanyu káposzta és ugorka szükségletét 
Kovács Bálint (11. Rakóczy Ferenc u 57.) detail üzletében szerzi be. A 

mindenkori legolcsóbb napi árak nyilvánosan ki vannak függesztve.
A jelenlegi árak a következők:

1 kgr. legjobb minőségű rózsaburgonya 28 fillér
1 „ „ vöröshagyma 80 „
1 „ saját készitményü sav, káposzta 80 „
1 drb. „ „ „ ugorka 10 „

Burgonyát és hagymát téli eltevésre még nem ajánlatos beszerezni, 
mert az árak olcsóbbak lesznek és az áru tartósabb lesz.

Figyelem! Figsreiefti!

D i e t r k h  F r i g y e s
szügyártó, nyerges és bőrönd üzletét

F e r e n c  J é ^ s ® f “ té s ,3 n ( W a g ? i e r - i ,í á s )
helyezte át, ahol mindennemű bör- 
díszműáru óriási választékban kapható. 

üTeftinfse meg Ujvifléft icgmodernsöí) OzlcíéíH
l̂ lcnBr»dlPDnfnij'n:itüfFair5̂rr.tlF;.-.rK

felhívás a kendertermelőkhözkhöz!|
Akinek zöld kenderkorója, akár, a földjén akár már ka 

[| zalba rakva van eladó, továbbá ki vállaina zöld kenderkorót _ 
|  kiáztatni esetleg feldolgozni, forduljon írásban vagy szemé- I  
1  lyesen hozzám.
1 ’ a .

1

mbrézy f  ivadss’im
1 technikus

Hódság, (Bicska) Arany János-utca 65. szám.
É[gffi]̂ igrB̂ [UJî ío.rc'3:ajüigi1qjD’j r̂̂ arivrincr,vir̂ ríri-niCTFigHiiwriqiBi5iiBrn̂rar5t :̂öĝ i -̂rö.r

p r i m a  w i e n i  k o k s z
napi áron kapható az

ÚJVIDÉKI NÉPBANKNÁL.
Kossuth Lajos u. 50.

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. Kossuth Lajos-utca 45.




